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Kolozsvártt, april 4-én. 

(Ss.) A „Keleté ltegnapi számában (Sz.) 
beáll történésznek, hanem ép oly kevés szerencsé- 
vel, mint a multkor (L—t), ki a ferdités foszlányai- 
ból összeférőzelt "syllogismussával csakugyan fel 
nem találta a bölcsészek kövét. 

Alltörténet azon kezdődik, hogy a „Kolozs- 
vári Közlönyé-nek a magyar alkotmányküzdelem 
történelmében - — =- szép lap vani főnntartva; 
elmondatik, hógyán szállt, leányágra, s hogy e 

miatt alapitá egy „szellemi "és tekintélyi consor- 
tum* a „Kelető-et, melynek szerkesztője „csak 
egy eltörpülő parány*. Ebben a históriában van 
igazság is, például az, mit (Sz.) a „Kelett szeri 
kesztőjéről mond, kinek az alkotmányos küzdelem 
Korában 1860—1867. még a hangja sem jött 

volt meg, mig azok a fitymálva emlegetett leány- 
ágiak tettleges részt vettek az alkotmányos, küzde- 
lemben részint magában a „Kol, Közlönyé-ben, 

de főleg az ország pesti főorganumaiban, akkor ás, 
midőn a legtöbben mélyen elhallgattak vala. Ez a 

különbség a „Kelet uj erői, s a „Közlöny" pub- 
eistái között- 

Nó, de azt mondja (Sz.) ur, hogy a „Kelet 
szerencsés volt a legjobbak támogatását meg- 
nyerni4, Ez ugyan nem igen Hlátszik meg rajta, s 
ya széllémi és tekintélyi consoltium ugyan meg- 
járta, midőn ezeket a „legjobbí erőket állitotta a 

sikna: működésük óta annyit ártottak a Deákpárt- 
nak Királyhágón innen, hogy az tiz ellenzéki „Maz 
gyar Polgár"-nak is becsületére válnék: Különben 
hova is jusson egy olyan lap, melynek munkatár- 

sai igy imnak még ma is: „a pártérdek termé- 
szetesen a legelső levén előttünké. 

zóődhetik erről mindenki, ha a „Közlöny" mult he- 

Uraim! az ilyen elvekkel nem szereznek v a 

„Kelét"-nek fényes lapot a magyar mnapisajtó tőr- 
ténetében. A melyik journalista nem áz igazságot 

szolgálja, s nem a haza, a nép, hánem á párthér- 
deke a legelső előtte, —az dolgozhatik az ,„ur 
szőlőjében", de nem tartozik a memvzet hapszámo- 

sai közé, s nem fogta fel a szabadsajtó mivátását, 
feladatát. 

Benne levén a „Kelet'4 aptámogatás kellő kö- 
zepében, minket is meg akát ajáldékozni két tá- 
masszal, de bővebben e dolgot feszegetni nem 
akarja. Ugyan hagyjon fel az álszerénységgel,acsak 

mutassá be em támaszokat, hadd gyönyörködhes- 
sünk bennőök. Ha a ,„Kelet" abevallaná, hogy tá- 
madták a „Közlönyés ellen tiz felől is, s áz eszkő- 
zöket sem válogatták, akkor igazat szólana; de 
ilyesmit ki várna az ő megtestesült igazságérzeté- 
től. Lesz idő, imidőn tükrötetartunkoa ,,Kelet" elé, 

s abban majd megláthatjava megalakulás történetét 
is a „gyülőlködés episodjával egyetemben. 

Azt mondja a ,,Kelet,4 hogy mi mau városi 
szervezés ügyében a felekezeti separatismussal és 
az ó conservativ reactioval fogván kezet egyenesehn 
a törvényhatóságók rendezéséről szólóitörvényezikk 
ellen léptünk fel, simidőn a parlamentarismusiolett 
koczkáztatva csak azzal állottunk elő, ne bántsák a 
szegény baloldalt a deákpártilapok, mert a tulzás 
semmiben sem jós 

A „,Kelet legjobbjai mesterek a/ferditésben. 
Szerencse, hogy a ki itélni akar a ,,Közlönyfes 
lett,1 az kezébe veszi e lapot; mekünk ennél többre 

nincs szükségünk. A ki lapunkat ólvasta, tudja, 
hogy a városi szervezés ügyében azoknak nyitot- 

tunk tért am felszólalásra, kik tiszteletteli hajoltak 
ugyan meg a szentesitett törvény telőtt, rannakcin- 
tentióit is szem relőtt, rtartál, rde meggyőződésüket 
nemuréndelték alá a mellékesiuton megtudótt mi- 
niszteri nézetnek, hanem a törvény szellemében, s 
férfiasan védték a város, ram polgárbk jogait a kor- 
mánynak aimáséból kedveskedő kolozsvári képvi- 
selet-többségenelleni 

A veszélyeztetett parlamentarismus érdekében 
hetek óta szól a,„Közlönyéé, előbb tette ezt, mint 
a Pestről czikket váró „Kelet tehette, meggyő- 

tekbeli számait végiglapozza; meg fogja. találni 
ezekben azt is, hogy mi a lehető leghatározottab- 
ban hibáztattuk az ellenzék eljárását, s a minisz- 
terelnök által mant. 28-án használt érvek közül is 

nem egyet már hetekkel azelőtt a vita sorompóiba 
állitottunk. Ezekből is meglátszik, milyen szeren- 

csétlen egy törtéhész meg krónikás a „Kelet 
(Sz)-ja. 

Melyik oldalon található a „felekezeti sepa- 
ratismus4 sőt Tintolerantia, ezt. Kolozsvártt min- 
denki tudjaj ügy aázt is, hogy az „ó-conserva- 
tivok-at a „Keletf legjobbjai közt kéll Keregni. 
Tartsa meg tehát a „Kelet szövetségeseit s vegye 
vissza a „perfid gyanusitásokat és alaptalan rágal- 
makat mint saját tulajdonát, mert ime fennebb 
kimutattuk, hogy ferdítést ferditésre halmaz Mi e 
részben az itélethozatalt bátran reá bizzuk nemcsak 
a deákpárti, hanem az ellenzéki olvasóközönségre 
is, mert bizunk abban, hogy a „Közlöny-t és „Ke- 
letetéé összehasonlitók egyről egyig könnyen felta- 
lálandják a szemenszedett ferditéseket, ráfogásokat. 

A „Kelet" czikke végén ázon sajnálkozik, 
miért nem valljuk be őszintén, hogy a „Közlöny 
kezet fogott az ellenzékkel és segit annak a Deák- 
párt politikájának megostromlásában. Midőn (Sz.) 
e sorokat leirtá, szintugy asztalán látta már a ke- 
gyelmes pecsétes dicsérő levelet. Nem fog meg- 
jöni! -Azt hitte őn, hogy okos dolgot tett a pa- 
pirra ? Korántsem, csak szokása szerint ügyetlen- 
kedett, gyanusiított. 1 

Lám mi az önök és a „legjobbak4 kedveért 
bevalljuk i itöredelmesen; hogy szeretnénk kezet 
fogni az ellenzékkel. Ez a kézfogás nagy áldást 
hozna a hazára, ha d. 1. vállvetve relérhetnők azt, 
hogy mindkét rész tulzóit, ügyetleneit, kik mát is 
annyit ártottak a nemzeti ügynek, a hazának, köl- 
esönösen elhallgattassuk; abban is szeretnénk 
velök kezet fogni, hogy a reformműveket előbbre 
vigyük, sőt még sabban is, hogy mi deákpártiak 
ne dobáljuk sárral dKossuthot "Ghyezyt stb, őkdis 
tisztelettel szóljanak Deákról, mándrássyról, Mikó- 
ról stb. — azt hiszem, hogy ezzel is csak nyerne a 
nemzet a választások küszöbén s a pártok sem 
veszitenének. 

A „Kelet' bizonnyal ebben is eltérő nézettel 
bir: ő a tulzást szereti, mionems- őra Deák-párt 
politikájának ostromára indit minkét is, mig mi oda 
szeretnénk hatni, hogy a választások idejére minél 

kevesebb olaj öntessék a tüzre s ebben értsünk 
egyet az ellenzékkel; ő minél hevesebb pártharczot 
óhajt, mi a szenvedélyek csillapitására igyekszünk 
hatnis Ám itéljen a közvélemény; melyik modor a 
helyesebb, melyik ut hasznosabb a hazára? 

Mit fogunk mi megostromolni? Azt a nyegle 
önhittséget, mely másoktól kölcsönzött tollokkal 
kegyeskedik, még is szellemi Olympuson képzeli 
magát, de különösen azokat fogjuk megostromolni, 

El2 sóosn s in 
kik a a srágtardeket helyezik, a közérdek fölé s nem 
is sejtik, hogy alkotmányos országban, csak akkor 
lehet a pártérdek jogosult, ha a haza javának szal- 
gál s ezért, ennek mindenkor és mindenben alá- 
rendelendő. A „Kelet jelszava a pártérdek a pleg- 
első" - a miénk a haza és nemzet nérdeke 
mindenek fölött 1 Ez képezi köztünk a válasz- 
falat. Ennek földeritése a haszon abból, hogy a 
„Kelet a ,„Korunk tulzásának védelmére sietelt 
s tapintatlanságának ujabb jeleit adta, midőnya 
hozzá, nem is szólott „Közlönyé-t megtámadta, mi 
közben saját gyámoltalanságát, s, különös 
leplezte le. Bámuluk! gyonyorködj 

Orosz fenyegetések. 
Az orosz sajtóban ismét nagyon hatozias etani 

mutatkozik é elérkezettnek véli az időt, hogy a czári birdü 
dalom, Németország példájára, százados érdekeitavalósta 
sa. Különös figyelmet, érdemel ey tekintetben ai péterrári 
,Brizevija Viedomosti: ujabb ezikke, melyb a oziaz 
német háborura visszapillantva, koustatál lja, ossat osz- 
ország viszonyát Németországoz nem fee t yszelü 
semlegességnek nevezni. Ezt maga villos cadozát beis- 
metrte, midőnyegyedül Oroszországnak sinem segyszers- 
mind a többi hatalomnak is, háláját fejezte ki Őroszor- 
szág a háboru alatt fontos szolgálato at tett, a p9 roszok 
nak, melyek koöllséggel és áldozatokkal ának na 
fogva jogosan követet viszonszolgálatot ae eki N 
Pöroszorsaágtől. Joga van, Poroszorszag béldájára a po- 
Htikája által előirt czéloki felé közéledni s ertörekvésében 
Poroszország támogatására számitani, Eddig csak szép 
szóval tartották, de meddő igéretek, mitsem gomak a 
politikában s a tiketaztengerna, kivirott apró selető gmég 
nem nyujtanak elegendő kárpótlást a tett sigi ot 
II. Katalid dleje óta = mohdja szerző ezikke vábblto 
lyamában áL Oroszorszüg égy lépéssel sem haládt előre! 
Miálatúdz orosz konmány az idegen nemzetiségeketra bi-z: 
rodalomba kébelszt reeze vasktse tt arrób hogy, 
még vannak oroszok, kik z idege 
nyognek koroszok o anal djgen roko g 
saját vérelért, a galicziai, bukovinai és ugya 
orbszokéri, kik ez idő szerint a lengyel nv g 
sőt Imég rományjárom alatt isi ntöbbet szokat 
valaha, még memy tett, sentrk Pedig, most vol 
hogy Óroszország végrem saomák saó 
Nemze tközi viszo yálnk 
nemzeté egész Eutópában nem találun 

Németország mitsem! tehetu esn 
czélök eléréséről van szó, minőket ő is. doakó acimbrses 
gélyünkkel foganatositott. — Francziaországjerejét 
sarcz és hadseregének ujraszervezése veszi mbe 
Azoufölül a rovanchetörekvések megkötik min 
viselt fél kezeit. Angliát ém gé fog glalkoztatja Hia, a 
mozgalom, az „Internationale, a zAM amá-viszdly 
Teljesen szabad keze egyedül Oroszórszágnaklvan, meil 
a 15 évi reform-időszakot kellően. felhasználta. Az 1854- 
ki és 1872-ki Oroszorzzág közt nagy a különbség. 
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TARGOZA., 

PÁRTKÜZDELMEK. 
(Korrajz.) 

Irta: 

Komáromy Ferencz. 
X. 

Lázár István uramnak sejtelme sem volt arról, 
hogy Gábor diák uram minő kelepczébe jutott. 

Vette ugyan észre darab idő óta, hogy a fiá- 
nak esze nincs egészen helyén; hallott, sőt sejtett 
is olyasmit, mióta mindenki beszélte a városban, 
hogy ő kegyelmének a szép Ilona megzavarta fejét; 
koczkáztatta is már nehányszor a Cserei Mihály 
uram szabadon bocsáttatását kérni. De azért még 
eddig kötelessége körül nem tanusitott hanyagsá- 
got. Ha olykor méla bus tekintetével találkozott is 
a jó gyámatya, de szigoru hivatalnok, vagy elleste 
titkos sohaját, megelégült mindig a tréfás megjegy- 

zéssel, hogy Gábor deák uram hobortos kezd lenni,. 

és ezen szokatlan, bár nem rendkivüli, vagy ter- 

mészetellenes jelenségeknek valamely fontosságu. 
következményeket nem is tulajdonitott; most azon- 
ban ezer villám és háboru!... a fiu nagyon is 
megfeledkezett kötelességéről, nem jelentette magát 
a megrendelt órában ! Az éü őrjárat ideje eltelt, 

az idő éjfélhez közelget, még sem jelentette ma- 
gát! Vacsora után a várat elhagyta és azóta . 
ezer békó és kurtavasi ez több a többinél! ez iha- 
nyagság, ez engedetlenség, ez fegyelemsértés!! 

Lázár István uramnak mogorva magas hom- 
lokán aggályteljes redők váltakoztak, kevés idő 
mulva azonban — szelidebb hangulattal — foly- 
tatta, Nem!... nem... ily goromba vétséget ő 
nem követhetett el. A szép hódvilágos est, s az a 
kis boszorkány, ki, fogadni mernék, hogy abla- 
kába szintén a holdat bámulja, lecsállák őt a vá- 
rosba. Látniőt!.pvele ábrándoznid . gondolta 
magában a fiu, s mielőtt idejében visszatérhetne, 
valamely véletlen szerencsétlenség érte. Darab idő 
óta gyanus egyének jön nnek a boszorkány 

ja körül. Mióta a török iémét behozta Bar- 
csay Ákost, ez a sok söpredék, bitang nép ismét 

hevülten, s az elébe vezetett szombatos szolgákkal 

rem, öklével bezuzza a rózsasz. 

fennhordozza féjét, sőt éjjenként házakat-is rabol- 
nak, s zsákmánynyal terhelten szaladnak vissza a 
havasba. Ha moegtámadták. .. ha elkülönitve le- 
győzték volna!, . , Ezer villám és háboru! gyám- 
fiam veszélyben! után kell látnom! magam veszem 
át az őrjárat vezényletét. 

Lázár felővezte kardját, Andort, öreg szol- 
gáját sürgős rendelettel a kopjások őttanyájára kül- 
dölte s tizenkét főből álló fegyveres őrcsapatával 
csakhamar a várból leindult. 

Cserey Mihályné asszonyom lakása előtt ha- 
ladván, kissé meghökkent, hogy az oldalszoba 
ablakából világ derengett az utczára. 

— Hm, hm — gondolta magában, itt még 
nem alusznak — azután vasmarkát az utczaajtó 
kilincsére nyomván folytatta — csukva van; de 
mit is gondoltam, a vén róka a hüvősen kuttog, az 
asszonyok pedig zárt ajtók mögött nem szoktak éji 
látogatókat fogadni. 

Tovább haladott. 

A legférébb eső utcza szögleten, ablakából 
azon csapszéknek, melynek vendégszobáját s az 
ábbantefejlett jelenetet előbbi fejezetünkben leirtuk, 

ismét világosság tünt fől előtte. Érdekkel és nyug- 
talansággal gyorsitotta meg lépteit s nehány pilla- 
nat teltével a lármás nagy teremnek ajtója előtt 
megjelent. 

— Ezer békó és kurta vasl ki tivornyázik 
itt ily késő időben ?1 kiáltott föl hévvel s az ala- 
csony tölgy ajtót berugta. 

A mulatozók, kik részint a szombatosok 
szolgál, részint semeges czigányok voltak, a hátulsó 
ajtón menekülvén, ugy széljel szaladtak, hogy a ka- 
tonáknak alig sikerülte egy-két lézengőt kézre keriteni. 

— Hová tettétek gyámfiamat 1. . szólt Lázár 

a „benignam exement. helyből megkezdendő vala, 
midőn közelről (az általunk ismert endégszobából) 
hallszó kardcsattogás megragadja ! 

Lázár egyetlen gyors fél 
gönyös abla- 

kot, a tőrt résen keresztül fejét előre tolja, a 
rózsaolaj illat kellemetlenül érin an érzékét, 

de azért tudnia kell, hogy mi történik a szobában 
daczára tehát e pillanatnyi kellemetlenségnek figyel- 
mesen körül néz s egyszerre fölkiált. 

— ta fiul. Nagyott nöjjen kend vitéz 
hadnagy uram!.. Előre a ki lelke van, nehagyja 
kend magát! Ide legények, itt vannak a jó mada- 
rak, kerüljétek meg a házat! 

— Csak hogy megtaláltam, folytatta, nem 
titkolható örömmel és elragadtatással — oly dere- 
kason verekszik, hogy rögtön hadnagynak neve- 
zem, de előbb segélyére sietek ! ! 

Lázár kardot rántott s óriási erővel feszitvén 
hátát az ajtónak, ajtóstól kardostól egyszerre nagy 
robajjal a szoba közepén termett, s a tulnyomó 
számában elbizakodni kezdett, söpredők hadat 
szabdalni kezdette. 

Gábor deák uramnak álma nem sokáig volt 
háboritatlan. Láttuk Zinkát, hogy Cserei Mihály 
uram megszabaditását maga is óhajtván és pártol- 
ván, minő változtatást eszközölt a tervben s ki- 
vitelben. Láttuk, hogy megpillantván a várbeliek 
közeledését s azonnali menekülésre gondolván az 
álomtól lebilincselt ifjura vonatkozólag, miként ren- 
delkezett a felzuditott szombatosoknak; kik hozzá 
látván azonnal a parancs telyesitéséhez, első pilla- 
natokban ugy tetszett alvó leventénknek, mintha 
bérgyilkosok a fölött vitatkoznának, hogy meg- 
gyilkolják-é őt vagy békókba verjék Mintha egyik 
jobbra égő máglya felé, a másik balra vérpadra : 
rángatná, s végre, mintha vállán ragadná valaki 
hogy mint hullát hurczolja magával: A durva kezek 
érintésére azonban csakhamar fölpattantak szemei; 
fiatalsága győzőtt, a különbenis kis adagban élvezett 
álomital fölött, kiragadta magát a durva vas markok 
közül, egy lépést hátrált s gyorsan kardot rántsám ó 
hévvel támadta meg elleneit. 

De a tulnyomó erővel szemben vitézségét s 
bátorságát rövid ideig érvényesithette volna, ha 
épen a legsürgetőbb szükség pillanatában nem 
robban be az ablak s nem harsan meg a szabad 
ige „előre előre vitéz hadnagy uram !1 
Zinka látván, hogy a megrém 

ak, hogy a berobbant ajtó 

magasra emelte, tajtékzó ajkakka 
sel rázó szemekkel kiáltott vissza Lázárhoz : 

Unitsed! ürítsed csak fenékig a ánó 
mámoritó kelyhét, szivtelen börtönmester! 

ös e, de 
volt, kar, ozéak ölfo gta 

folyósón keresz- 
tül akertbe, s onnan a havasi tanyák felé menekü i. 

miatt ! 
ja é 

visszafordult tehát és 
saihoz: 



gyujtogatást, 

mini tale s igyekeznünk kell relnyomni minden 
nely egy vagy más oldalról megkisérel- 

tetnék Jelenleg. ég csak lábadozási állapotban vagyunk, 

tés minek sem szabad zavarnia ezen lábadozást, mely, 

hála Francziaország egészséges szervezetének, remélem, 

rövid tartamu leend. Midőn Francziaország alszik jól al- 
sszik; s ha ébred, ébred sziutén emberül ; jelenleg épen 
ébredőben van, és én a legbékésebb értelemben vezetem 
ezen ébredést. Azok, akik boszuállásról beszélnek, nem 
tudják ? mit mondanak. Ez köegéelkátil keserü labdacs, 

azonban le kell nyelnünk." 

Jelénlég mindsn érőnket oda kell irányoznunk, 
Hogy szílárdítsuk hitelünket, fejlesszük ipar-és mezőgaáz- 

dasági segédforrásainkat, melyek különben most is a vi- 
lág legdusabbjai közé tartoznak és helyreállitsuk Fran- 

cziaország egykori prestigiumát. Szükség, hogy a világ 
békés, uton vegye tudomásul, miszerint Francziaország 

még mindig létezik és bir némi sulylyal a világ mérlegé- 
ben. E czélból igyekszem én mindenek fölött oda, nhogy 
ló karba helyezzem a pénzügyeket és hatalmas had- 

sereget teremtsek, A nagy hadsereg roppaánt teherrel 

jár, de szemben az európai államok napról napra tenye- 
gatőbb fegyverkezésével, Francziaország sem maradhat 

lefegyverzetten, neki is fen kell tartania rángját, mint ka- 

tonai ihátalom, kés 
hadsereg hangulata kitünő. Jelenleg 130 ezer 

em b rom van, kik a közelebbi tizennyolcz hónapot barra- 

kokban élték at; ez kemény iskola, de minő emberek 

kerülnek ki azon iskolából és minő hatalmat fejthetnek ki 

ezek ! 1dgz0 sibbő 
a Helyzetüink e tekjütetben sokkal jobb mint a csá- 

szárság alatt, mert korábban a gárdát kivéve, nem volt 
egyetlen ezred sem, mely a szó valódi értelmében szer- 

vezve lett volna. E 130,000 ember után, kiket én egy. 

fölülmulhatlan hadsereg magvának tartok, más 130, 000 

ember fog ugyanazon kemény iskolán koresztül menni s 

igy foko zatosan olyan hadseregünk leend, a mely ritki- 

tami fogja párját. 
Lt félbeszakitotta Arnoult az elnököt s kérdé tőle 

ha vajjon a felszerelés megfelel-e a legénység hangula- 

és képzettségének. = ,Erre minden habozás nél- 
i ennel felelek, mondá Thiers. Puskáink, miként ma- 

a oroszok i is beismerik, a legjobbak minden jelen 
leg ismert ilynemü lőfegyverek között; várágyuink száma 

a legóriásibb s tábori ágyuiuk napról napra szaponríttat- 

nag. Uj ágyuink messzebbre hordanak mint á poroszo- 

kéi; katonáink a czéllövésben ugyan még nem teljessen, 

gyakoroltak, azonban rövid időn ez irányban is ki lesznek 

képezve. Mi azonban békét, békét óhajtunk s békében 

akarunk élni egész Enrópával. 

Arnoult ellenvetette itten, hogy ezen békét a melyet 
oly erélyesen hangsulyozott a franczia köztársaság el- 

nöke, Németország rövid időn talán ismét megzavarhatja. 
elemlitette neki, hogy Bismarcknak két milliardnyi ösz- 

szeg áll készen rendelkezésére a pénztárban, hatalmas 

hadsereg fölött rendelkezik, melynek legyőzhetlenségét 

erősen hiszi, emellett,biztos az osztrák magyar államnak, 
valamint Olaszországnak s talán Egyptomnak is szövet- 

ségéről, mely utóbbi Törökország hóditására indulna; 
biztos végül Anglia barátságos semlegességéről. 

Nem lehet-e attól tartani, folytatá tovább Arnoult, 
hogy Bismarck mindezen előnyök biztos tudatában, meg- 

kezdi régóta dédelgetett támadási terveit Oroszország. el- 
len ? Mindenki előtt világos ugyanis, hogy Bismarek ép 

oly elkerülhetlennek tartja ez idő szerint a háborut Oro- 

szországgal, mint tartotta 1866 után Francziaországgal. 

„Mindez, válaszola Thiers, nagyon problematikus: 

ami a két milliárdot, illeti, ez már jelentékenyen leapadt; 
mert kevesen tudják, mily roppant kiadásai voltak Poro- 

szországnak a háboru alatt, én azonban biztosithatom 

önt, hogy e két milliárdból misem marad: Az azonban 
nagyon valószinü, hogy Bismarck a még hátralévő három 

milliárddal szándékozik háborut inditani, mi mindamel- 

lett eleget fogunk tenni kötelezettségeinknek; mert meg 

vagyok győződve, hogy birunk még elég sulylyal Euró- 

pában a háboru megakagályozására, hadsergünk rö- 
vid időn fog valamit nyomni a serpenyőben. 

„Hadseregünket roszul itélték meg a közelebbi ve- 
reségek után s bármit beszéljenek, tisztjeink még, mindig 

a legértelmesebbek és a legerélyesebbek egész Erópá- 
ban s most, hogy szigoruan munkához láttak, felül 

fognak mulni minden más tisztikart. És a katonaság ! 

Minő tüz! Minő vitézség! Minő dühyel, mily legyőz- 
hetlen hatalommal harczoltak e katonák Páris alatt 
s győztek le minden akadályt. Ha másképen vezették 

volna Páris védelmét, az egész porosz hadereg tönkre 

ment volna falai alatt. 
„Azonban térjünk vissza a jelenre mondá az elnök, 

legyüink pénzemberek, földmivelők, iparosok és kereske- 

dők s legyünk mlindenektelett egyek. Viszonyaink a 
a külhatalmakhoz kitünőek, s napról napra szilárdulnak. 

— Mint hallom ön ismét visszatérya keletre. Ha utkoz- 

ben kérdezik önt, hogyan gondolkozom én, és mit csinál- 
nak Francziaországban, ismételje nekik, a mit most mon- 
dottam, s tegye hozzá, hogy Franoziaország hegeszti 

sebeit, tanul, dolgozik nem háborura, de békére, a 
vilád és salat nyugalmárasi 

Ur Dovsácomn. 
Kolozsvár, április 3. 1872. 

AAz anyámasszony nem mer! Talán tulozni? 

Oh nem-igazat szólni, mert a „Közlöny" kiadta a rende- 

letet. Csak bátran ki vele ! Élni kell azzal a logikával, ha 

philosophot játszanak: abból, hogy valaki a tulzástól 

óva int arra, következtetni, hogy a másik fél tulzását 
helyesli, kissé furcsa philosophálás. Különben mi a „Ke- 

let"t engedelmével azt tartjuk, hogy vannak a hazának 

olyan érdemdus fiai, kiknek tettei oly magas piedestalt 

képeznek a nemzet tiszteletében, hogy oda a zöldellő él- 

czek soha fel nem érnek; az ilyen férfiak nem szorulnak 

hizelgésre, nem gyarló szavakkal való védelemre s mi 
— ismét a „Kelet" engedelmével, ezek közzé számitjuk 
Deák Ferenczet, Mikó Imre grófot : a hazafiui érdemek 

pánczéljáról nyomtalanul pattannak le az ujdondászok 
mérges nyilai. 

– Sz. 1284. 1872. Hirdetés. Azon tekintetbe 
veendő körülménynél fogva, hógy az izraeliták husvétjá- 

nak másodnapja f. évben épen april 24-re esik, mely 
napon az általános költözködés szokott történni : nekiek 

pedig ily nevezetes innep napon a költözködés vallási 

szertartásuknál fogva különössen tiltva van: tanács a 
másként f. évi aprilis 24-én történni kellető költözkö- 
dést másnapra az-az aprilis 25-ére teszi át. — Mely 
intézkedését a felmerülhető zavarok kikerülése végett s 

ahozi alkalmazkodás tekintetéből, ezennel jó előre köz- 
tudomásra juttatja. Szab. kir. Kolozsvár város közigazg. 

tanácsától Martius 25-én 1872. 

– Ui zenemüvek. Táborsky és Parseh 

kiadásában, Pesten a következő uj zenemüvek jelen- 

tek meg: 

Zongorára két kézre. 
Lefébure-Wély Op: 54. Les Gloches du Monas- 

tére CA zárda harangjai.) Nocturne. 50 kr. Liszt Fe- 

rencz. Mosonyi gyászmenete. 1 ft 20 kr. Richards B. 

Marie. Nocturne. 50 kr. Richards B. Am Abend (Estve.) 

Romanze. 50 kr. Tisza Aladár. Gyöngyök a magyar nép 

dalaiból 2-ik füzet. Isten áld meg a magyart. Ne menj 

rózsám. Télen nyáron. Ez az én szeretőm. Repülj fecs- 

kém. Megérem én. Az alföldön. Szeretnék szántani. 80 kr. 

Tánczok zongorára két kézre: 
Fahrbach Philipp junior. 53-ik mü. „Erinne- 

rung an Josef Strauss.4. Keringő 80 kr. 75-ik mü „Auf 

den Eluren" Mazurpolka. 50 kr. 77-ik mü. Lazzi Polka. 

50 kr. 76-ik mü. „Die Prinzessin von Trapezunt". In- 

duló. 60 kr. Rosenzweig A. Chansonetten. négyes. 
60 kr. Seifert A. 82-ik mü. Lach-Polka Cgyors) 50 kr. 

Strobl H. Náhmaschinen-Polka (rezgő) 50 kr. Tisza 

Aladár. Besenyői lakodalmas csárdás. 60 kr. Ejnye, ej- 

nye azb a betyár . . csárdás 60 kr. 

Zongorára négy kézre: 
Tisza Aladár. Gyöngyök a magyar nép dalaiból. 

2-ik füzet. Isten áld meg a magyart. Ne menj rózsám. 
Télen nyáron. Ez az én szeretőm. Repülj fecském. Meg- 
érem én. Az alföldön. Szeretnék szántani. 1 ft. Tisza 
Aladár. A fiatal szinházlátogató. Választék, a magyar 

dalmüvek legkedveltebb dallamaiból. Két huszár. Kunok. 

Szép Ilonka. 1 ft.20 kr. 

Dalok egy énekhangra zongorára, kisérettel : 
Ábrányi Kornél. Öt magyar népdal. 1. Csak ti- 

tokban. 2. Betyár dal: Jaj beh! szennyes az a maga 

kendője . . .! 3.. Beh szomoru ez az élet én nékem ..! 

4. Betyár dal: Be sok falut, beh sok várost bejártam! 5. 

Erdő erdő sürü erdő árnyában! 1 ft 20 kr. (Ezen ere- 

deti, szép letételü, kedvelt dalok aként vannak zongorára 

alkalmazva, hogy azokat ének nélkül is elő lehet játszani, 

miután a dallamhangok a zongorarészben is benfoglal- 

tatnak.) 

Az összes itt elősorolt müvek beltartartalmuk te- 

kintetéből is a legnagyobb elterjedésre tarthatnak igényt. 

A táncz, zenemüvek mind igen dallamosak és a közked- 

mely Strauss-féle zenemü szerzeménynyel kiállják a ver- 

senyt. Fahrbachnak „Auf den Fluren!! czimű polka ma- 
zurkája az idei farsang báljain feltünést okozott s ép ugy 
dallamossága mint tánczra gerjesztő hatásossága miatt 

Pesten ugy, mint Bécsben csaknem minden este közki- 

vánatra 3-4-szer játszatott. 

Apróságok. 
– Szinész-Moecenas. Hahn-Neuhaus gróf 

óriási vagyont pazarlott el, s utoljára, mint egy vándor- 

szinész-társulat igazgatója végezte be pályafutását. Fény- 

üzése tetőpontján remplini kastélyában egy 60,000 tal- 

lérba került szinházat rendezett be, s a „,„Keresztesek" 

előadására meghivta Berlinből a hires szinészt Itflandot 
is. Az előadás estvéjén, szinészünk belép öltöző-szóbá- 
jába, s itt egy gyönyörü ezüst-pánczélt talál; a mint azt 

épen vizsgálja, megjön az emirnek öltözőtt gróf is. A 

hatja más szerepekre is, s csakugyan előadás után 
szobájába száliták a nagy értékü teljes : pánczélzatot. 

Remplintől Berlinig mind a gró f legszebb fogatai vitték 
Ifflandot hazafelé s az utolsó négy mént, melyekkel Ber- 

lin utczáira hajtatott be a kocsival együtt neki ajándé- 

kozá a pazar gróf. 

— Török udvariasság. Egy törők diplomata 

hosszason társalgott Páris egyik legszellemdusabb asszo- 

nyával. Szó volt a többnejüségről is s a hölgy e szokást 

utálatosnak mondá. Ezt pófétánk — mond a torök ga- 

vallér — azért engedi meg, hogy a török férfiak több nő- 

nél találhassák fel azon szép tulajdonságokat, melyek 
kegyednél, asszonyom mind egyesitve feltalálhatók. 

– Nem állja ki ! Egy javithatlan gonosztevőt a 

közvádló élethossziglani fogságra itéltetni ajánlott; a 
védő-ügyvéd, hogy a birák szivét meginditsa, főleg azon 

orvosi bizonyitványra hivatkozott, bogy a bünös beteges- 

kedése és gyönge testalkotánál fogva nem állja ki az 
élethossziglani fogságot. 

- A pokolból a paradicsomba. „DondJuant" 
adták s ép azon jelenetnél, midőn Don Juánt az ördögök 
pokolra akarják hurczolni, nagy taps támadt a galerián 

hiv táka darab hősét személyesitő szinészt; eresszetek ne 
vigyetek a pokaolra, hisz a paradicsomból (galériára) 

hinak — ugymond. 

Nemzeti szinház. Péntek, április 4-én „Hamu- 
pipőke." Szinmü 4 felvonásban. 

Árjegyzék a Kolozsvártt mart. hó 28-án tartott 
hetivásárról (alsó a. mérő középár). Tisztabuza 5 frt. 

80 kr. Elegybuza 5 frt. 20 kr. Rozs 4 Írt. 10 kr. Árpa 

3 frt. - kr. Zab 1 frt. 80 kr. Törökbuza 4 frt. 40 kr. 

Pityóka 2 frt. 50 kr. Marhahus fontja 22 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Márcz. 30-ról: 5%, Metalligues 64 75. 50/, Nemzeti 

kölcsön 70.50. 1860-diki államkölcsön 102 20. Bank- 
részvények 842. Hitelrészvények 34.350. London 110. 
10. Ezüst 108. —. Cs. kir. arany 5.2654. Napoleondor 
8.845, 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 81.60 
Temesi 78:—. Erdélyi 73.75. Horv.-Slavon .84 —. 

vességnek örvendenek; kivált Fahrbach szerzeményei bár- Felelős szerkesztő: Sándor János. 

gyümölcsös t 

eladó. 

Ey Terjedelmes 

Kolozsvártt, a Kányamálban, 6—7 hold nagyságu, 

nyárilakkal, berendezett menészettel 

Értekezhetni Hemjén MLászló könyvkereskedésében Kolozsvártt, 
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